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Ceva nu era in regul5.

^ ,,ll 
incepgf o{i1eryf de lapapapg{{9 - o femeie - ii

zimbise:' : : , .,.

- Care-i treaba, amice?
:

- Totu-i bine. mintise Harrv Hole. Tiecuserl mai bine,:ri
de trelzeci de o1e dq cin.d decofase,de,!a,OsIQviq !81-
dra ;i, dupd ce schimbase avionul in Bahrain, se alesese

cu acelagi loc de rahat de Idngd iegirea de urgen|5. Din
motive de, securitate, scaunul nu putea {i.l{sa! pe ;pate

'. a \
decdt un pic ;i, pdndsd ajupgd la Singapore, ;alele lui se

fXctrieiXhpioapeterci.,''.',
Iar a.im, iemeia de la ghifeu nu mai zdmbea.-ii cer-

ceta pagaportul cu un ipteres,sgspegt. Gqe-u de zis dacl
fotp,grafia sau numele lui o ficus€r5, !a incepu!, si-fie atat

nule", citisetr-rs5 cd genul f,sta de politefe formalS nu era
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foarte rlspdndit prin Australia. Nici nu conta de fapt,
Harry nu era foarte ob$nuit sI cllitoreascX in strdinitate
si nici snob - nu voia decdt o camer5 de hotel ;i un pat,
cdt mai rapid cu putinfd.

-Da, rlspunse bdtdnd darabana pe blatul ghi;eului.

fi, in clipa aceea, buzele ei se pungir5, se fdcurl urdte

;i articularX, pe un ton apdsat:

- De ce nu exist5 o vizd in pa;aportul dumneavoastr5,
dornnule?

Inima ii st5tu in loc, cum se intAmpla - invaria-
bil - cAnd simfea iz de catastrof5. Poate cX ,,domnule"
era folosit doar cdnd situafia devenea gravd?

- Scuze, am uitat, bdigui Harry ciutdndu-se febril prin
buzunarele interioare.

De ce nu-i putuser5 lipi o vizd special5 ?n pa;aport,
cum f5ceau cu vizele standard? in spatele lui, la coad5,
se auzea bdzAitul slab al unui casetofon portabil. i;i dldu
seama cd e tovar5;ul lui de cllStorie din avion. CAt du-
rase drumul, ascultase aceeagi casetS. De ce naiba nu-;i
amintea niciodatd in ce buzunar isi punea chestiile? Era
o arsitd ca de iad, chiar dacl se fXcuse in jur de zece seara.
Harry simfea cX incepe sIJ mln0nce pielea capului.

GIsi documentul pdni la urml gi il a;ez6 pe ghi;eu,
simfindu-se nespus de u;urat.

- Politist, deci?
Femeia de la pa;apoarte ridicl ochii din document

;i il cercetd cu privirea, insl nu mai avea buzele strdnse.

- Sper cX n-au fost omordte ceva blonde norvegiene?
chicoti ea;i apisd tare;tampila pe foaia cuviza special5.

- PIi... doar una, de fapt, r[spunse Harry Hole.

8
fiction conn{tion

*** I in englezS, holeinseamni ,,gaur5". (N.t.)
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Holul de la sosiri era plin de ghizi de la agenfii tu-
ristice ;i de ;oferi de limuzine care ridicau cartoane cu
nume, lns5 nu se vedea niciun Hole scris pe nicdieri. Era

pe cale sI urce intr-un taxi cdnd un blrbat de culoare,
imbrdcat cu blugi spildcifi ;i cdma;5 hawaiiand, cu un
nas neobi;nuit de lat ;i cu p5r negru si cre! i;i f5cu loc
prin mullimea purtitorilor de cartoane ;i se apropie cu
pa;i mari de el.

- Domnu'Holy, presupun! declard triumfltor.
Harry Hole i;i trecu in revist5 opliunile. Hotd-

rAse sf,-;i petreacd primele zile in Australia corectdnd
pronunlia numelui sdu de familie, pentru a nu fi con-
fundat cu diverse despiclturi ;i orificiil. insl ,,domnul
Holy" era infinit mai preferabil.

- Andrew Kensington. Care-i treaba? rdnji omul ;i in-
tinse o mAnX enormS.

il stranse atat de tare, incAt Hole avu impresia ci-;i
b5gase mdna intr-un storcXtor de fructe.

- Bun venit la Sydney! Sper cX ai avut un zbor pl5cut,
continud cu evidentd sinceritate strdinul, ca un ecou al
anunlului insolitoarei de zbor, flcut cu doulzeci de mi-
nute in urm5.

Apuc5 valizaponosit5 a lui Harry ;i porni cdtre iesire
fSrI sd mai arunce vreo privire inapoi. Harry se finu
aproape.

- Lucrezi pentru polifia din Sydney? il intrebS, incer-
cdnd sI inceapl o conversafie.

- Chiar a;a, amice. A;a ci ai grijS!
U;a batanti il lovi pe Harry drept in nas, f5cdndu-l

sX lScrimeze de durere. Niciun moment umoristic de doi
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bani n-ar fi putut incepe mai aiurea. isi frecd nasul ;i
injurl in norvegianX. Kensington ii aruncd o privire plind
de infelegere.

- Ale naibii u;i, nu? zise.

Harry nu-i rXspunse. Nu ;tia cum sI reacfionezela
genul Ssta de remarcd de la antipozi.

in parcare, Kensington descuie portbagaful unei
Toyote mici, uzate, pi indesd acolo valiza.

- Vrei si conduci, amice? intrebl cu surprindere in
glas.

Harry i;i dddu seama c5 se a;ezase pe locul ;oferului.
Fire;te, ce naiba, in Australia se conducea pe cealaltl
parte a drumului. insl locul de ldngl ;ofer era at6t de
infesat cu hdrtii, casete ;i tot felul de gunoaie, cd Harry
prefer5 sI se strecoare, cu ceva efort, in spate.

- Trebuie sX fii aborigen, zise in timp ce ie;eau pe
autostradS.

- Se pare cI nu pofi fi dus de nas, domnu' politist, r5s-
punse Kensington, aruncdnd o privire scurtl in oglindd.

- in Norvegia vX spunem negri australieni.
Kensington rdmase cu privirea afintit5 in oglindS.

- Serios?

Harry incepea si se simt5 stdnjenit.
Y-

- A4... voiam sd zic cd str5mo;ii tdi nu s-au numdrat,
evident, printre condamnafii trimi;i aici de Anglia, acurn
douX sute de ani.

Voia si arate cX stie cdte ceva despre istoria f5rii.

- A;a-i, Holy. Str5mo;ii mei au venit un pic inaintea
lor. Cu vreo patruzeci de mii de ani mai devreme, ca sI
fiu mai exact.

Zicdnd acestea, Kensington zdmbi larg in oglindd.
Harry i;i flg5dui s5-;i finl gura o vreme.
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- inleleg. Spune-mi Harry.

- OK, Harry. Eu sunt Andrew.

Cdt mai tinu drumul, Andrew fu cel care purtd greul
conversafiel. il duse pe Harry spre King's Cross, tr5n-
clnind f5ri oprire: zona asta era cartierul ro;u al Syd-
ney-ului, centrul comerlului cu droguri si, in mare parte,
sediul mai tuturor afacerilor dubioase din oras. Unul din
doud scandaluri pdrea si aibl ceva de-a face cu vreun
hotel ori local de striptease aflat in perimetrul acela de
un kilometru p5trat.

- Am aiuns, zise brusc Andrew, trdgdnd masina pe
margine, apoi cobori si scoase din portbagaj valizalui
Harry. Ne vedem mdine, addugX si, cdt ai bate din palme,
dispirurd si el, ;i ma;ina.

Cu spatele infepenit ;i cu un inceput de migren5 de
la schimbarea de fus orar, Harry si valiza lui erau singuri
acum pe trotuarul unui orat care se l5uda cu o populafie
cam cdt a intregii Norvegii, ldngd splendidul Hotel Cres-
cent. Numele era imprimat pe uta de alSturi, lAngi trei
stele. Chestorul-;ef al poli,tiei din Oslo nu era o femeie
recunoscutl pentru generozitatea cu care asigura cazatea
angajafilor ei. Dar poate cX n-avea sI fie, pAni la urm5,
chiar at6t de r5u. Mai mult ca sigur polilia beneficiase
de o reducere pentru funclionari publici, iar camera era
probabil cea mai micl din intregul hotel, isi spuse Harcy.

$i se dovedi c5 avusese dreptate.
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Harry bdtu ;ovdielnic la u;a ;efului de la Serviciul
Omoruri din Surry Hills.

- Intr5, bubui o voce dinduntru.
Un b5rbat inalt ;i lat in spate, cu o burtd a cdrei ro-

tunjime era rnenitd sI impresioneze, stStea alezat ldngS
fereastrl la un birou de stejar. SprAncenele clrunte ;i
stufoase ii ieseau in evidenlX sub claia de p5r cam rdrit,
insl ochii sdi ridafi zdmbeau.

- Harry Holy din Oslo, Norvegia, domnule.

- Ia un loc, Holy. Tare proaspdt mai ar5!i pentru ora
asta a diminetii. Sper cd n-ai dat o raitS prin prdvdlia
bdielilor de la Narcotice, zise cu un hohot de rds Neil
McCormack.

- E de la diferenta de fus orar. Sunt treaz din zori, de la
patru, domnule, explicd Harry.

- Sigur cX da. Am glumit si eu. Am avut,vezito,uncaz
de corupfie la nivel inalt cu vreo cAliva ani in urm5. $i au
fost condamnati zece politisti, pdntre altele pentru ci-;i
vindeau droguri intre ei. Au inceput sd dea de b5nuit
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fiindci vreo doi erau mereu in alertd 
-inprizdnon-stop.Nu-i, de fapt, nimic amuzant aici.

Chicoti satisfdcut, isi puse ochelarii si se apucd de
rdsfoit hdrtiile din fafa lui.

- A;adar, ai fost trimis sX colaborezi cu echipa noastrl
de ancheti la cazul lui Inger Holter, cetdteand norvegiand
cu permis de lucru in Australia. O fatS blond5, ardtoasS,
din ce vid in poze. Doudzeci ;i trei de ani, parcd.

Harry incuviinfl din cap. McCormack era serios
acum.

- Gdsitd de patru pescari pe partea dinspre ocean a

Golfului Watson - sau, ca sX fiu mai exact, in Gap Park.
Aproape dezbricatS. Leziunile sugereazl cd ar fi fost vio-
latd inainte sd fie strdnsi de gAt, ins5 nu s-au gdsit urme
de sperm5. A fost dus5 in parc mai tdrziu, in puterea
nopfii, ;i aruncatd de pe falezS.

McCormack se strimbS.

- DacI vremea ar fi fost ceva mai aspr5, valurile ar fi
dus-o sigur de acolo, insd a;a, a rlmas prinsl intre stAnci
pAnX a fost gdsiti. Nu s-au descoperit, cum spuneam,
urme de sperm5, iar motivul e cI vaginul i-a fost spin-
tecat ca un pe;te, iar apa mirii a spdlat-o foarte bine.
N-avem prin urmare nici vreo amprent5, de;i am putut
stabili cu aproximafie ora decesului...

McCormack i;i scoase ochelarii si isi trecu palma
peste faf5.

- Dar nu avem un flpta;. $i ce naiba o sX faci in
privinfa asta, domnu' Holy?

Harry se pregltea sd rdspundS, dar fu intrerupt.

- O si stai si-o s[ te uifi atent, in vreme ce noi punem
laba pe nemernic" Pe parcurs, o sX spui presei norve-
giene ce treabd bunl facem impreunS - trebuie sE ne



Jo Nesbo

asigurlm cX nu supdrXm pe nimeni de la ambasada Nor-
vegiei sau vreo rude -, dar, in principiu, o sI te bucuri de

vacanfa asta ti-o s5-i trimili o carte po;tal5 dragei noastre
chestor-;ef. Ce mai face, apropo?

- Bine, din cAte ;tiu.

- O femeie pe cinste. Ji-a explicat, presupun, ce se

a;teaptl de la tine?

- Pdnd la un punct. Fac parte dintr-o investi...

- Super. Pofi sd uifi de toate alea. Uite noile reguli. Nu-
m5rul unu: de acum inainte, asculfi de mine si numai de
mine. Numdrul doi: nu participi la nimic dacl nu fi-am
cerut eu. Si numdrul trei: un pic dac-ai slrit calul, te-am
trimis acasl cu primul avion.

Regulile fuseserd enumerate cu zdmbetul pe buze,
insd mesajul era limpede: jos labele, e;ti aici in calitate
de observator. Si-ar fi putut aduce fXrX probleme echipa-
mentul de inot si-un aparat foto.

- inleleg cI Inger Holter era un soi de vedetd TV in
Norvegia?

- O vedetl mdruntS, domnule. Acum cifiva ani a fost
prezentatoarea unei emisiuni pentru copii. Cred c5, inainte
si p5leascd ce-a p51it, era pe cale s5 fie uitatd cu totul.

- Mda, mi s-a spus cd ziarele de pe la voi fac mare
tam-tam in legiturl cu omorul 5sta. Vreo doud au ;i
trimis reporteri aici. Le-am oferit ce-am avut ;i noi la
dispozifie, adicl nu mare lucru, a;a cI acuma o sI se plic-
tiseascd ;i-o sI se care acas5. Ei nu ;tiu de venirea ta. ii
au in grijd dddacele noastre, a;a cX n-o sI trebuiascl s5 ai
de-a face cu ei.

- Mulfumesc pentru asta, domnule, zise Hatry, care era
cu adevlrat recunoscitor.
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Gdndul cd un ziarist norvegian lihnit dupl senza-

fional i;i putea b5ga nasul in ciorba lui nu era tocmai
unul imbucurltor.

- OK, Holy, o sX fiu cinstit cu tine gio s5-p spun care-i
mersul. Asta mi s-a transmis de la guvernator, in termeni
cAt se poate de clari: consilierii no;tri municipali ar vrea o
rezolvare a cazului cAt mai rapid cu putinf5. Ca de obicei,
totul are de-a face cu politica ;i cu mXlaiu'.

- M5lai?

- PXi da, s-a calculat cI ;omaiul in Sydney o si creascl
cu mai bine de zece la sutX anul 5sta, iar ora;ul are ne-
voie ;i de ultirnul blnuf stors de la turi;ti. Acu;i sunt si

Jocurile Olimpice, in 2 000, iar num5rul turistilor din
flrile scandinave e in crestere. O crim5, mai ales una
nerezolvatd, nu-i chiar o reclami bund pentru ora;, a;a
cd facem ce putem. Am insircinat cu acest caz o echipd
de patru detectivi, plus cI le-am dat acces prioritar la
resursele poliliei - computere, cdminalisti, laboratoare.

fi a;a mai departe.
McCormack scoase o foaie de hdrtie dintr-un vraf ;i

o cerceti cu o incruntXtur5.

- Ar trebui, de fapt, si lucrezi cu Watkins, dar, de
vreme ce l-ai cerut anume pe Kensington, nu v5d de ce

fi-as refuza solicitarea.

- Domnule, din cdte ;tiu nu am...

- Kensington e bliat bun. Nu-s foarte mulfi polili;ti
indigeni care sI ajungl la nivelul lui.

- Nu?
McCormack ridicX din umeri.

- A;a merg lucrurile. Bun, Holy, dacd mai e ceva, stii
unde am bArlogul. intrebiri?
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- Ia... doar o formalitate, domnule. MI intrebam dacl
in lara asta ,,domnule" este modul corect de adresare
cltre un superior sau dacX nu e Lln pic prea...

- Formal? Rigid? Ba cred cI e. Dar mie imi place. imi
aminte;te cd de fapt eu sunt;eful ;andramalei Ssteia.

McCormack izbucni in rds ;i incheie intdlnirea cu o
strAngere de mdnd in stare sd rupd oase.

- Ianuarie e sezonul turistic in Australia, explicd An-
drew, in vreme ce se strecurau prin traficul din zona
portului Circular Quay. Toatd lumea vine sI vadl Opera
din Sydney, se dE cu barca ;i admird femeile de pe plaja
Bondi. P5cat cd ai de muncit.

Harry clitinS din cap.

- Nu conteazi. Md trec sudori reci cdnd ajung prin
zone pline de turi;ti.

Ie;ird pe New South Head Road, apoi Toyota acce-
ler5, pornind cltre est, spre Golful Watson.

- Estul Sydney-ului nu e chiar ca mahalaua East End
din Londra, explicd Andrew, in timp ce treceau pe ldngi
un ;ir de case fifoase. Cartierul se cheamd Double Bay"

Noi ii zicem Double Pay2.

- Unde locuia Inger Holter?

-- A stat cu iubitul ei in Newtown o vreme, apoi s-au
despdrlit ;i s-a mutat intr-o garsonieri din Glebe.

- Iubitul?
Andrew ridici din umeri.

- E australian, inginer IT. S-au cunoscut acum doi ani,
cdnd a venit ea in vacanf5 aici. Are alibi pentru noaptea

2 
;oc de cuvinte: ,,Double Bay" (Colful Dublu) sund asemdnitor in englezi
cu ,,Double Pay" (Platd Dubld). (N.t.)
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crimei ;i nu-i tocmai prototipul unui criminal. Dar pdni
la urmi... cine;tie?

Parcard mai jos de Gap Park, unul dintre multii pld-
mdni verzi ai metropolei. Trepte abrupte de piatrd duceau
cdtre suprafala b5tut5 de bfizd, a parcului, care se ridica
peste Golful Watson la nord ;i peste Pacific spre est. Ca-
nicula ii izbi cdnd deschiserd portierele. Andrew i;i puse
nigte ochelari mari de soare care-l duserd pe Harry cu
gAndul la imaginea unui rege relaxat al pornografiei. Co-
legul sXu australian pufia azi, nu se ;tie de ce, un costum
strdmt. Lui Harry i se plru cX b5rbatul cu piele neagrl ;i
umeri lali antd. un pic comic atunci cdnd acesta porni pe
c5rare inaintea lui, suind panta cltre privelistea de sus.

Harry se uitX in iur. VXzu cltre vest centrul ora;ului,
cu Harbour Bridge, c5tre nord plaiele ;i iahturile din Gol-
ful Watson;i, ceva mai departe, inverzitul Manly, subur-
bia din partea nordici a golfului. Cdtre est, orizontul se

curba intr-un spectru larg de nuanle alblstrii. Povdrni;uri
abrupte isi coborau pantele cdtre 15rm, iar jos, in vale,
valurile inspumate i;i sfdr;eau lunga cilStorie intr-un
crescendo bubuitor printre bolovani.

Harry simfi cI i se prelinge o picXturi de sudoare
printre omoplafi. CXldura ii fIcea pielea ca de g5in5.

- De aici poti vedea Pacificul, Harry. Urmltoarea oprire
e Noua Zeelandd,la cam o mie doui sute de mile marine,
zise Andrew scuipind un gogoloi de flegmX.

3' v.vIl urmlrird cu privirea pdnl ce fu spulberat de vAnt.

- Mai bine cd nu era vie cdnd a fost aruncati, zise.
Sigur s-a lovit de stAnci pini jos; cdnd au glsit-o, avea
hllci intregi de carne sfd;iatX.

- La cdte ore dupi deces a fost gisit5?
Andrew flcu o grimasl.


